
Footy English Playbook 

会話のキッカケ 絶賛・同意

不満

Who do you support? どこのファン？ “support”を使うのが自然。

What's your score prediction? 今日のスコア予想は？
“Who's gonna score?”（誰が
点を決めると思う？）と次に聞
いて話を続けよう。

Proper football weather 
today, isn't it?

今日はまさにフットボール日和
だね。

悪天候のときにユーモアを込め
て言おう。

What a worldie! スーパーゴールだ！
"worldie"は"world-class"のス
ラング。

He's different class. 彼は別格だ。
ビール片手にしみじみと言って
みよう。

Spot on, mate. その通りだよ。
“I agree.”より、ずっとローカル
感あり。

The ref's having a shocker. 今日の審判、最悪だ。 審判を共通の敵に。

What a sitter! あれを外すか！
幼稚園児でも決められるような
簡単なシュート（sitter）を外
したときに。

He's having a laugh! ふざけんなよ！
相手選手のダイブや、あり得な
い判定のときに。

That’s the beauty of football, 
isn't it?

これだからサッカーは最高だよ
ね。

劇的な展開や素晴らしい景色を
見たときに。

In Japan, we have a similar 
player like him...

日本にも彼みたいな選手がいて
ね…。

日本サッカーの話題に持ち込む
ときに。

Fancy another pint? もう一杯どう？ もっと語り合いたいときに。

【haveの使い方】「having a shocker/laugh」といった表現は一時的な状態や振る舞いを強調しており、その状況がその場限り
の文脈に特有であることを示しています。指している人をいつもダメな人だと言っているわけではありません。

ふと耳にするフレーズは記憶に残るもの。英国でパブの前を通ったときに
「Let’s have a quick pint.」（軽く一杯飲もう）という言い方を覚えたことが
あります。そんな場を想定しながら、外国人とのサッカー観戦を楽しくする簡
単な表現を集めました。4つの場面に分かれていますが、好きなものからつま
んでください。きっと面白い会話が待っています。

【クイズ】当てはまらない言葉はどれ？If the referee makes a questionable decision, you would express your frustration by 
saying: "The ref's having a _______.”        A) laugh B) shocker C) prediction 

一歩深める
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英語 意味 解説

パブで差がつく！サッカー英語12フレーズ


